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19 June 1964
MESSAGE FROM AIR CONGO DC4

ALBERTVILLE AIRPORT COMPLETELY BLOCKED WITH OIL DRUMS .
MUCH ACTIVITY APPEARING TO BE A BATTLE TC THE NORTH OF THE BRIDGE

WHICH CROSSES LUKUGA RIVER.

RECEIVED AT 11:002
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g ! ! CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE
' ' p i R J 5 June 1964
F

To $ Mr. B.F. Osorio-Tafall, Acting Officer-in-Charge
From : We Schmid, Administrative Assistant, Albertvill
Subject : Albertville Events Lececed
1e Thank you for your cable TAB/279 which I received on 5 June 1964.

In accordance with your request, I am giving you herebelow an outline on
recent events in Albertville.

2. In the early morning of 27 May 1964, the town was occupied by a re-
bel group. The gendarmerie did not resist and seemingly handed over all their
weapons to the rebels who distributed them immediately to the " jeunesse ".
The proviacial government head and most of his Ministers were arrested and
kept prisoners in the gendarmerie camp. The rebels occupied some strategi-
cal points and patrolled the town. All of them were armed.

3. My first reaction was to send a cable to Leopoldville. On the way to
town I was frequently stopped for identification but could proceed unharmed.
The local post office was closed, as well as CFL communications. There is no
other telegraph or radio in Albertville.

4e Some molestations were reported ito me the same morning to which were
subjected UNESCO staff. Mr. Rodriguez was robbed of money, beaten and led
away to the hotel in town. His family ( wife and four children ) fled to
Regina PaBis where they were accommodated by the nuns. Two UNESCO girla were
molested by a Congolese civilian but no harm ocurred. Two Canadian professors,
Messrs. Fallardeau and Campbell, were taken away by force and brought to the
Hotel Du Lac.

Se In town, the rebels committed robbery and battery. Filtisaf personnel,
isolated beyond Lukuga river, suffered most of all. The staff was loaded on
trucks and brought to the hotel. The families remaining behind were subjected
to lootinge.

6e Mwamba Ilunga Prosper, president of the Assembly, was arrested only in
the morning hours of Thursday, 26 May. I saw him personally on Wednesday mor-
ning. He gave the impression of having no connection with the rebels. When
arrested, he was clubbed by " jeunesse " and taken into their custody.

esofove




Te I contacted the rebels HQ on Wednesday afternoon to protest against
maltreatment of UN and UNESCO staff, and to ask for immediate release of
approximately 60 whites under arrest in the Hotel Du Lac. I talked to
JENNY Emile (dead) and Massengo, former Minister of Health (disappeared).
I was informed that the movement was directed against the government only
and that the lives and property of Buropeans was not in danger. The Euro-
peane held in the hotel were released on Thursday morning.

8. Mr. Van Cauter, Expert Public Works, and his family were threatened

in their appartment by some rebels. His UN car was requisitioned. Mr. Castri-

llon, WHO, was robbed of all his clothes and binoculars.

9. On Thursday morning, shooting was heard from beyond Iukuga river.

I later learned that some ANC troops had taken their weapons back when
they learned they were prisoners and that President Sendwe was to be shot
the same day. Shooting spread and ANC started to move toward the Congolese
city the same afternoon. The night was disturbed by gunfire all over the
place.

10. Sporadical shooting continued on Friday, mainly from the Congolese
city. I tried to assure the departure of Rodriguez family from Albertville
when the first Air Congo plane touched down after the events. However,
orders had been issued by the ANC Headquarters not to let any civilians

depart.

s i 7S The troubles may have cost the lives of up to 150 villagers. Around
50 bodies were brought to the hospital and one can only guess how many were
thrown into lake and river. The majority of the casualties are due to
atrocities committed by gendarmerie. The Congolese city was looted during
days and people shot at random. No sohbdier was killed nor wounded during
the events. Most casualties were inflicted by gunshots at point blank.

411l confidence into the regular troops has vanished.

12. A number of UN vehicles were confiscated, and two of them were
subjected to accidents.

13. Morale is generally low here and the wildest rumours have been
exchanged. I have received requests for evacuation of which I forwarded

a list to Mr. Nashashibi yesterday asking him to transmit it to HQ Leopold-
ville or to take necessary dispositions. The Minister of the Interior has
temporarily probibited the evacuation of civilian staff from Albertville.

14. It seems to be certain that the revolutionary movement was direc-—
ted from Maniema and supported by Moslems. The role of Mwamba Ilunga Pros-—
per is doubtful. The gendarmerie is said to have handed over their weapons

csofoes




because their pay was arreared by four months. The population supported
the movement out of miscontent with the government, but turned round as
soon as ANC had the upper hand.

15. Life in town gets back to normal, however reluctantly. Many Euro-
peans are decided to move from Albertville definitely. Stores are almost
enpty and famine threatens. Mr. Lejeune is going to Elisabethville today
in order to bring in rice for the population. Lubuje school with its 300
pupils is still closed. Efforts are made by a majority of professors to
have it reopened without further delay, but they are hampered by a lack
of support from the authorities.

16. It would be appreciated if efforts could be made by you to faci-
litate imminent departure on vacation of UNESCO and UN staff. A radio
should be made available as soon as possible.
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Le ler Juin 1964

A 3 M. Osorio-Tafall , Chef des Opérations Civiles
Dg ¢ M. R, Hennion, Chef de mission par interim de 1l'Unesco
Objet s Situation & Albertville.-

Nouvelles parvenues par le Pére Michel, du Consul de Belgique &
Elisabethville qui s'est rendu sur place samedi dans la jou:rn‘o avec Colonel
Bobosso

La situatiom est redevenue calme mais lkritprauion par 1'ANC
a 6té trds violente, on parle d'une centaine de tués . Au moment de la
rebellion, les rebelles ont pillé une bonne partie -des maisons des
étrangers . Plusieurs de ces étrangers auraient été maltraités et 1l'om parle
de plusieurs malversations contre des femmes o

Pas de blessés ni de tués parmi les étrangers .

La Cotonco retire toutes familles de son personnel étranger du
Nord-Katanga «



liessage du représentant de 1'ONUC & Elisabethaville
mai
adressé le 31 muxm 1964 au Chargé de la Missiem p.i.

G-VT /? 3_..!'335 Y

Je suis allé hier & Albertville dans 18avien du celonel Bebeze, et j'en
suis revenu. J'ai vu la-bas le srisident Sendwe, le srésident du bureau Kabange
et M. Grandjean de la CFL, ainsi que Schmid et les autres membres du personnel
del'ONUC; ce persennel est em parfaite samté. Durant les treubles, quelques membres
seulement du persennel de 1'ONUC oent été détenus par les rebelles avec quelques

dp £7ONU,

Burepéens. Aucun d'eux n'a été melestéd et il n'y a pas eu de viels de—TemmesY Six
véhicules de 1'ONUC ent 6t réquisitionnés par les mulelistes. Hier, la situatien
2 Albertville était entisrement nermale. Le gouvemnement srevincial est reteurné
au pouveir. Veici la versiem la plus accestiée des treubles:

Le 27 wai de ben matin, une cinquantaine de mulelistes qui étaién¥ venus
de Bujumbura et d'Uvira une semaine auparavant omit cernéd 1l'unité de 1'ANC et 1'ent
persuadée de dépeser les armds, on immxxfxi lui faisant valeir qu'elle n'avait pas
été payée depuis plusieurs meis, que le goeuvernement était mauvais et seus la
sretectien américaine, que le mécententement régmait au sein de 1'ANC et que
Mulele était immertel. Les seldats de 1'ANC ent rendu leurs armes bien que les
mulélistes eux-mémes n'étaient sas armés. Ceux—eci se sent gagné la Jeunesse lecale,
et leur nembre est passé ainsi a 500, puis & 1000. Ils ent arrété les membres du
gouvernement de M. Sendwe et ent reué de ceups eelui-ei et d'autres. Puis ils ent
impesé un ceuvre-feu et la Jeunesse s'est mise & réquisitienner des véhicules et
; veler de 1l'argent et des objets de valsur.

Jeudi, les rebelles ent emmené M. Sendwe et les ministres, apparemment
dans l'intentien de les exécuter. S'apmrcevant de cela, une grande partie de la
sopulation est intervenue, a délivré Sendwe et a pris aux rebelles leurs armes.

Au méme mement, 1'avien du celenel Bebeze survelait la ville et les mulelistes,
se creyant srés d'stre attaqués, se wnt dispesés & partir. La feule qui avait

délivré Sendwe a remis les armes & 1'ANC, qui a cemmeneé & tirer i tert et a




.

trav.rl_.ZJ:oi mulelistes ent chargé sur des camiens les ebjets velés et se sent
iirigél'fv;nrl Kabale.

Vendredi, des éléments de 1'ANC venant en avien d'Elisabetaville ent
atterri & Albertville et ent rétabli 1'erdre. Certains fenctiennaires d'Albertvills
ent ceepéré avec les mulelistes, par exemple le Ministre previmeial de ia Santé
Ildefonse Masenge, qui est sarti avee les rebelles. Il en a été de méme du chef
de la Streté Cestrend et du président de 1'Assemblée Presper Ilunga, ainsi que
du chef de cabinet de M. Sendwe, Kabule. Le chiifre des tués est d'au meins 100.
Teus les eivils tués l'ent été par 1'ANC, aueun par les mulelistes. Le pillage
était généralisé. Treis femmes belges et de nembreuses Afriecaines ent été vieldes.
Un Belge nommé Marcel a disparu. Autrement les Eurepéens n'ent pas été maltraités.
Pierre Mulele est devenu une figure légendaire pour les masses, auxquelles il

appabait ecemme un sauveur.
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DCAD (Admins.)

ALBERTVILLE

Total of experts + dependents :

Summary
UNESCO
WHO
gNuC
Public Werks

Public Finance

14

8l v o »

2B 26 May 1964

(Names below are of experts and numbers are of dependents)

UNESCO

oNUC

Foulonneau + 4
Adonis
Campbelle
Candas-Vines
Cockinos + 1
Delbecq
Dersnns
Falardeau
Fornelis
Kabbara

De Rasse
Nelson + 1
Rodriguez + 6
Bejjgqni
Balter
Mostaert
Vermeulen
Vielvoye (Lejeuns)

W0

Castillon + 3
Bessan
Beynet
Chalkias
Estimé

Toro + 5

Schmidt + 1

Fublic Works

Van Cauter + 2

Public Financs

Ponticelli

o L
P ot

A‘ KA 1Y




UNESCO ¢ Ferry

VANOND
UNESCU : Bouchard + 1
Cassir
Johayen
Marien
Housen
KAMINAVILLE

UNESCO : Carratala + 1

KANIAMA

WHO t Lucia
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Message de 1'ONUC adressé aux bwbitesnds d'Albertville:

L'ONUC désire prendre contact avec vous afin de discuter
la question de la sécurité et de l1'évacvation urgentej de
ses experts, ses professeures, ses fonctionnaires ainsi que
de leurs familles.

A cette fin 1'ONUC & l1'intention d'enveoyer un avien &
Albertville demain, le mai 1964.

Etant donné le caractére humanitaire de cette mission,
dont l'objet est d'assurer la securité du persennel de
l'Assistance Technique, vous &tes priés de faciliter

l'atterrissage de l'avion ONU en enlevant les obstacles qui

actuellement ebstruent la piste. £ “VJM'QA‘-fC"“* e dlane
= g q_@jm YON(e = y.taw.ﬂ\.u--‘-—{. s (za'

Il convient de souligner que !

ol & LLEY S P
¥ les personnes qui ¥ exercent une autorité quclconqu€4seront
tenuls respensables de la sécurité du personnel de 1'0ONU, dent
la seule mission au Conge est d'apperter un aide pecifique

& ce pays.



PROJET: 25,5.64

Message de 1'ONUC adressé aux habitants d[élhartiillgg

L'ONUC désire prendre coentact avee vous afin de discuter
1la questien de la sécurité et de 1'évacuation urgentes de
ses experta, mes professeures, ses fonctionnaires ainsi que
de leurs familles.

A cette fin 1'0ONUC & 1'intention d'enveoyer um avion &
Albertville demain, le mei 1964,

Etant donné le caractére humanitaire de cette mission,
dont 1'ebjet est d'assurer la securité du personnel de
1'Assistance Technique, vous &tes priée de faeiliter
l'atterrissage de 1'avien ONU en enlevant les obstacles qui
actuell ewent obstruent la piste. |

Il convient de souligner que la population d'&lba}trillt
el les perseanes qui y exercent ume autorité quelcongue seront
tenus responsables de lea séeurité du persomnel de 1'0NU, dent
la seule migssion au Congo est d'apperter un aide pacifique -

& ce pays.



PROJET: 25,5.64 i
o P A~/ngae

Message de 1'0ONUC :

@t

L'ONUC désire prendre contact avec vous afin de discuter
‘1a question de la sécurité et d; 1'évacuation urgentey de
ses experts, ses professeures, ses fonctionnaires ainsi que
de leurs familles.

A cetts fim 1'ONUC a l'intention d'envoyer um avien &
Albertville demain, le mai 1064, a8 — Z“""“ﬂ .

Etant donné le caractére humanitaire de cette misaion,
dont 1'ebjet est d'assurer la licufit‘ du pergonnel de
1'Aasistence Tochniﬁao, vous étes priés de faciliter
l1'atterrissage de 1l'avion ONU en enlevant les obstacles gui

actuellement obstruent la piste.

-

a

Il convient de souligner que Albertville
= les péraounea qui 2 exercent une auterité qﬁoico;quﬁ serent
tenud r?aponlnblol de la sdéourité du parlonnol de 140NU, dent

la seule mission esu Congo east d'apperter un lidolpueifiQul

i.co pays.



20 April 1964

A. Nashashibi, UN chrelontativo,
*Elisabethville _

';1-rrq-t " dex H. Doersinville, 0ftipbr-1n—6h7k _
' Subject: Reference my cables EV-39 and EV |

1 transmit herewith for youilintor-utionz_

" TQ! 3 ﬁr-

(a) 'e0py of the letter dated 13 April 1964 addresned
: 4o Mr. Emile Lejeune by "Les citoyonl anonymes du

Nord Katanga"; and

(b)) eopy of my memorandum or 11 April addra-sud to
Mr. Lejeune. : _
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ONUC ELISABETHVILLE-

(TEXT & SIGNATURE) insert prefix &/or number as required USE DOUBLE SPACING.
EV=3¢ NASHASHIBI FROM DORSINYVILLE

1. LEJEUNE, COMMUNITY DEVELOPMENT EXPERT IN ALBERTVILLE,
HAS RECEIVED LETTER DATED 18 APRIL CONTAINING THREAT AGAINST HIS
LIFE FROM THE QUOTE LES CITOYENS ANONYMES DU NORD KATANGA UNQUOTE,
WHICH APPEARS TO BE A PROSENDWE BALUBAKAT GROUP, LETTER ACCUSES
LEJEUNE OF INTERFERING IN NORTH KATANGA POLITICS ON PPCO SIDE,

2. SINCE IT 1S OUR UNDERSTANDING THAT AVILLE SECTOR NOW
COMES UNDER QUATRIEME GROUPEMENT, PLEASE INFORM BOBOSO AND IMPRESS
ON HIM THE FACT THAT HE 1SIRESP0NSI!LE FOR SECURITY OF ONUC
PERSONNEL IN AREA,

3. PLEASE CONTACT DR. ORTLIEB, NOW IN EVILLE, WHO VAS
UNTIL RECENTLY IN AVILLE, AND REQUEST H1S CONFIDENTIAL OFINION
ABOUT LEJEUNE'S ACTIVITIES, WOULD APPRECIATE HIS REPORT THIS
AFTERNOON 17TH,

4. PLEASE INSTRUCT SCHMID, WHO IS SCHEDULED 70 LEAVE
EVILLE FOR AVILLE ON SUNDAY 19TH, TO REQUEST SIMILAR CONFIDENTIAL
REPORT FROM FOULONNEAU,

5. TODAY'S ETOILE DU CONGO REORTS STATEMENT BY CENTRAL
GOVERNMENT INTERIOR MINISTER MABOTI IN ELISABETHVILLE TO EFFECT
THAT SENDWE IS STILL NORTH KATANGA PRESIDENT AND THAT KABANGE'S
ELECTION WAS ILLEGAL, WOULD APPRECIATE YOUR COMMENTS ON BEARING OF |

L THIS AND OTHER POLITICAL DEVELOPHENTS ON SAFETY OF LEJEUNE, !

T.0.R. Drafted : |
BY: w George L. Sherry
T.0.D. Authorized
Date

17 April 1964
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ONUC ELISABETHVILLE

(TEXT & SIGNATURE) insert prefix &/or number as required USE DOUBLE SPACING.
EV=39 NASHASHIBI PROM DORSINVILLE

i. LEJEUNE, COMMUNITY DEVELOPMENT EXPERT IN ALBERTVILLE,

HAS RECEIVED LETTER DATED l.-. APRIL CONTAINING THREAT AGAINST HIS
LIFE FROM THE QUOTE LES CITOYENS ANONYMES DU NORD KATANGA UNQUOTE,
WHICH APPEARS TO BE A PRO~SENDVE BALUBAKAT GROUP, LETTER ACCUSES
LEJEUNE OF INTERFERING IN NORTH KATANGA POLITICS ON PPCO SIDE.

2 SINCE IT IS OUR UNDERSTANDING THAT AVILLE SECTOR NOW
COMES UNDER (UATRIEME GROUPEMENT, PLEASE INFORM BOBOSO AND IMPRESS
ON MIM THE FACT TEAT BE 1S RESPONSIBLE FOR SECURITY OF ONUC
PERSONNEL IN AREA.

3. PLEASE CONTACT DR, ORTLIEB, NO¥ IN EVILLE, WHO WAS
UNTIL RECENTLY IN AVILLE, AND REQUEST HIS CONFIDENTIAL OPINION
ABOUT LEJEUNE'S ACTIVITIES: WOULD APPRECTATE HIS REPORT THIS
APTERNOON 17TH.

4. PLEASE INSTRUCT SCHMID, WHO IS SCHEDULED TO LEAVE
EVILLE FOR AVILLE ON SUNDAY 19TH, T0 REQUEST SIMILAR CONFIDENTIAL
REPORT FROM FOULONNEAU.

5. TODAY'S ETOILE DU CONGO REPORTS STATEMENT BY CENTRAL
GOVERNMENT INTERIOR MINISTER MABOTI IN ELISABETHVILLE 10 EFFECT

THAT SENDWE 1§ STILL NORTH !ATANGA PRESIDENT AND THAT KABANGE'S

ELECTION WAS ILLEGAL, WOULD APPRECIATE YOUR COMMENTS ON BEARING OF

T.O.R. Drafted by :

BY: George L. Sherry
T.0.D. e Authorized
Date

17 April 1064
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’ TO ONUC LEO Al N

BT
! SECRETELLEO 98 DORSINVILLE FROM NASHASHIBI
REUR EV 39 AND FURTHER TO MY ELLEO 95
le HAVE JUST SEEN COL BOBOSO WHO CONFIRMED TO ME
THAT ALBERTVILLE SECTOR IS NOW UNDER HIS COMMAND. EYE
IMPRESSED ON HIM FACT THAT HE IS RESPONSIBLE FOR SECURITY
OF ONUC PERSONNEL IN AVILLE AREA. BOBOSO AT ONCE DRAFTED
CABLE TO BE SENT IMMEDIATELY TO ANC AVILLE ORDERING
NECESSARY PROTECTION TO ALL ONUC PERSONNEL AND PARTICULARLY
LEJEUNE
R, SCHMID HAD UNEXPECTEDLY LEFT FOR AVILLE AT 0800
HOURS THIS MORNING WITHOUT MY BEING ABLE TO SEE HIM.
3. REUR EV 39 PARA 5. SITUATION IN NORD KATANGA
QUOTE CONFUSED. SENDWES OLD GOVT IS INDEED NON EXISTENT
AND KABANGES NEW TEAM ALSO WAS NOT REPEAT NOT UP TO

YESTERDAY IN OFFICE. KABANGES GOVT HOWEVER WAS SUPPOSED
TO BE INSTALLED YESTERDAL. YET NO ONE KNOWS IF THAT HAS
HAPPENED, i




- o I &

PAGE TWO SECRET ELLEO 98

IN ANY CASE SINCE MINISTER MABOT! AND SENDWE HAVE GONE
TO AVILLE, SITUATION OF KAPANGES NEW GOVT STILL UNDECIDED,
AS GENERAL SITUATION COMPL ICATED AND CONFUSED IT MAY

BE SOMETIME BEFORE ATMOSPHERE CLEARS UNTIL WHICH TIME
SAID ATMOSPHERE WILL BE CHARGED, UNHEALTHY AND CONDUCIVE
TO UNDESIRABLE DEVELOPMENTS, WITH DUE CONSIDERATION

OF ABOVE AND OF TENOR OF ELLEO 95 EYE BELIEVE IT

WOULD BE ADVISABLE FOR LEJEUNE TO LEAVE AVALLE

SOONEST UNTIL MATTERS RETURN TO NORMAL

BT

08/18/24/181525Z APR 64
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P 180840z

M ONUC EVILLE
TO ONUC LEO
BT

S ECRET ELLEO 95 DORSINVILLE FROM NASHASHIBI

*1. REUR EV39 PARA 3, DR ORTLIEB TOLD ME LEJEUNE USED TO

FIND THAT IN VIEW OF INERTIA OF SENDWE AND HIS GOVERNMENT

HIS WORK AS COMMUNITY DEVELOPEMENT EXPERT WAS DEFINITELY
FRUSTRATED, IN VIEW OF FACT THAT LEJEUNE BELIEVES INTENSELY
IN HIS WORK HE WAS LED TO SUPPORT SOMETIMES PUBLICLY

SENDWES RIVAL PROSPER NILUNGA PAST AND PRESENT PRESIDENT

OF ASSEMBLY WITH WHOM HE WAS IN VERY CLOSE RELATIONS, LEJEUNES
DISAPPROVAL OF SBNDWE MAY HAVE ALSO INDUCED HIM TO SUPPORT

AT PRESENT TIME KAPANGE, ORTLIEB ALSO SAID LEJEUNE IS
SUFFICIENTLY HONEST NOT TO LET HIS PERSONAL POLITICAL
CONNECTIONS WHAT EVER THEY ARE INTERFERE WITH OR INFLUENCE

THE WAY HE DISCHARGES HIS DUTIES, 2, SORRY COULD NOT SEND
THIS CABLE LAST NIGHT AS I COULD NOT FIND ORTLIEB, AM
TACKLING OTHER ITEMS IN OUR EV39

BT

11/18/19/1530Z APR 64




17 avrdl 1964

A thmham
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tuhtﬁul & la m:uuu mvtmm des Atfum socizlen

mn.mm.

i murﬁ u h mnw

“le - dtut requ de ¥ Nejman, Chef do la m

de 1'UN33CO, ecopie d'une lettre de la “Hoedidtd

- des oitoyens anonymes du NordeEstansa" en prove-
nance 4'ilvertville, datée du 13 avril 1964 ot

 masEs

aignde tmmumtz par "le Président du Groupe®,

Je vous envele c¢i-joint une copls, car J'M sl

.. 'Vous aves regu en fadt 1'original,

; ToReag Rurmnmnuo.mmtmh-

~ diejositions possibles pour assurer que les autoritée

‘eongolaises compétentes adoptent les wesures nicea-

mmumunmuunﬂummno.

e nmmmw nove que 1o lettre de la

"Soeifté" contient aceusstions selon lesquelles
vous vous series livré X des sotivitds politiquesy
Je n'sl gudre besoin de sculimer l'imporsance
d'une stricte gbservance du principe sux termes

duguel les fonctionnaires et experts des Nations Unies

Avivent soi neusessnt s'abstenir de s'ingérer dans

 lss controverses politdgues congolaises ou mme de
se livrer & des nctions qui pourraient roisonnabloe

asimo.

mlmmmuﬁumcmumm
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Lo veus M pod, on faily ma-srm do,:lm S

_mmu-. Béennoins ma prie, pour némcire,
© deru'enveyer un e gei .

sur 1cs dvbnousnte.
ﬂmviuMﬁ“hmmhh

- sdned que sur vos sotivitde

. "Seclété des tisoyens snomynes du hrmm*s.!' A i

© . votre avig, auraieng dventusilement pu Cm uou
uu nomﬂ-lﬂ m ! M -




Lol -
e/’ =30,

" ORGANISATION DES NATIONS UNIES ¢z} UNITED NATIONS ORGANIZATION
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: N
BOITE POSTALE 7248 '
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE: CNUC. LECPOLDVILLE
! SECRET
Albertville, 30 NOV 1963,
To Deputy Chief Civilian Persennel, Mr, G, Tulcheri,
From Military Infermatien Officer, Albertville,

For your infermation please enclesed find cepies of reports
frem Capt P, Baekgaurd and Sgt A.,C. Kiltang, forwarded en request of
Administrative Officer Albertville,

A complete repert en the matter has been forwarded direct teo
Mr, Dersinville by Administrative Officer, Albertville,




1
Albertville, 25 Nov 19‘3.

Te Administrative Officer Albertville

Danish Centingent Commander Leopoldville
Subjects REPORT ON INCIDENT WITH ANC~TROOPS

On NOV 22 1963 I accempanied the Administrative Officer attending a
meeting at President Sendwe's office concerning a complaint from judge Takla
on the behavieur of seme ANC~gseldiers.

At abeut 1130 a note was handed to me, informing that Sgt Kiltang had
been arrested by some ANC-soldiers of reaseons unknown to the seocretary of the
Administrative Officer, whe had written the note. Nearing these news the Admi-
nistrative Officer addressed the President and said that further discussion on
the present subject would de useless until Sgt Kiltang could be present at the
office. Then the Administrative Officer told me to ge te ONUC HQ and bring the
sergent back. |

I left the room, but in the hall I was stopped by the ANC-guard. I as~
ked hin why, and he said that he had order from his major not to let anybedy
leave the meeting-room. At the same time MAJ Mowese -~ comnmanding officer of the
remaining parte of 14 ANC~EN in Albertville -~ came out from the meeting-room
and told the guard that I was allowed teo leave the house.

I dveve to ONUC HQ, pessing en my way a group eof ANC-gendarms rumning
down the street towards the HQ, In front of ONUC HQ I found Sgt Kiltang sur-
rounded by ANC-soldiers. I pushed my way through the seldiers, whe were meost
unwilling to movej,and teld the sergent te follow me in my car te the Presidents
office. At this moment MAJ Mowoso arrived and gave the ANC-soldiers some orders
after which I could take Sgt Kiltang inte my car without anybedy oppesing any
more. When I drove away towards the office of the President I observed that a
car driven by the secretary of the President and a jeep with MAJ Mowese and
other soldiers kept very clese to my car, as if they did net trust me really
bringing the sergent te the President's office. lLeaving ONUC HQ together with
the sergent I noticed that in all now about 40 ANC-soldiers were present, most
of them armed and seme ocarrying ropes.

Arrived at the President's office I reported to the Administrative Of-
ficer whe told Sgt Kiltang to wait in the hall wntil further notice.

Capt
Military Information Officer/Albertville

(P. Baekgaard)
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ID N0 69976 SOP A.C. Kiltsng, in oharge of WOVEMENT CONTROL DETACHEMENT/ABV
Alvertville 2% WOV 1963,

To Mainistrative Officer 2lbertville
Panieh Contingent Couvander Leeopeidville

Info: Chisf Yovsment Control Officer Leopoldville ‘

Sub jeots REPORT OF INCIDENT WITH ANC~-TROOPS

I the undersigned reperts that on NOV 22 1563 the following
evants took places

I was on my way te ONUC HQ frem CFL when an ANC-lisutenant tried
to atep me about 10 o'cleck a.m. Thinking that he just wented a free ride
I centinued te HNQ without stepping. later in the morning - about 1045 -
I noticed that I waz being fellowed, but thought mething of it, At 1105 a.m.
the same lieutenant and 2 sergente atepped me at the CNUC-gsrage. The lieun
rant asited me, if I was frem ONUC and demanded te let him have my ID card,
which I refused t¢ give him. The three soldiera were atanding st the right
#ide of ny Jeep. A fourth soldier -~ a private ~ than appsared and acoused
me of something in a lagguage vhich I did net understand. The lisutenant
asaked him of semething, and he apperently caild yos. The liuteanant then gave
his men eorder te cliudb inte my jesp, and started to get in hirself. I pul=-
led my wespon which threatened them, and I monaged to get them off. I then
tried to get the jesp started, and in the struggle that follewed they ma=
naged to get hold of my weapen and some of my keys. Fortunately the igni-
tion-key remained in the dashboard, and I made & fant getaway while the
lisutenant still tried to get the ignitien-key turned off, but at last he
was forced te¢ let go. I then drove to ONUC N{ and asked the seoretary te
inform the Administrative Officer. The sascrotery ~ nice Faust -~ wrote a
note and sent it to the Presidenta effice , where the Administrative Offi-
oer was attending 2 meeting teogether with MIL INF§ OFFICER, Capt Backgaard.
About 5 minutes later mise Faust and I went out in frent of the HQ to see
if the ANC-goldiers had arriged there. We saw nebedy in the street. At the
same time the procuremcAt officer - Mr. Wust -~ arrived, and I told him
what hed happened. Suddenly I was surrounded by at least a doszen ANC-sol-
diers, including the guards of ONUC HQ. Mr. Wuet asked an efficer, why
they wanted me, but the officer refused te speak with him, and inetead he
addressed me in French, which I do net understand. When I told the offiocer
this he Jjust laughed at me, as if I had said a joke. Me tried to grab me
and told me that I should follow him. At that time Capt Baekgaard arrived,
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AliC=gendarms talked to me for about 10 minutes in a language, which I did
not understand. Anether officer asked me in half inglish and half French
to which army I belonged. I pointed at the Tanish flag end markings on my
left shoulder, but they all shook their heads and said ne. After about
one hour's threats made by eoldiers standing sutside I was taken to the
Presidents office.

The ONUC Administrative Officer made an official complaint of
what had happened addressed to the Preaident.

The lisutenant who had made the arrest now explained, that the
reason for the chase on me was that he had been informed from one of hie
soldiers, that I was a former Belgian Capt walking around in UN-uniferm.
3 officers at the same time testified that they knew me as a Belgien Capt,
because they had served under my command.

The Administrative Officer mnade prove that I was a Danish sergent,
and I left the meoting together with him and Capt Baskgaerd.

A.Co Kiltang
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UNITED NATIONS OPERATION
IN THE CONGO “3((/

BOITE POSTALE 7248 mc 1‘_ 1963
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE : ONUC. LEOPOLDVILLE

ADM/63 /68 Albertville, 30 Novej;;ﬁ 1963
EAB/CDF

- OPERATION DES NATIONS UNIES
AU CONGO

To: Mr. Max H., Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC,
Leopoldville

Prom: B.A. Beitsma, Administrative Offijfe¢ ville

Subject: JUDGE S.,I. TAKLA AND INCIDENT WITH ANC

Please find enclosed copy of a report from Mr. S.I. Takla, as
well as report from Capt. P. Baekgaard and Sgt. Kiltang, which
are self-explanatory.

Now that Judge Takla has been called back to Leopoldville, I am
sure that you will get a first hand report from him, however, I
find it my duty to underline that Judge Takla has done the utmost
to avoid friction and that he only reacted after much provocation.
It was clearly intended by Major Musambay to create this incident
and to discredit the Judiciary. He said: "nobody in this town is
going to be arrssted without my prior approval", and he also pro-
ved that future arrests would be made by the ANC, and not by the
Police.

-

I feel that although the new Major Nzoigba is doing his best to
re-discipline his troops, he is too weak to be able to stop Major
Musambay. A new wave of arrests started this week (see also my
secret ALLEO S5 and 96). The only possibility to avoid Military
dietatorship in this province, is in my opinion the immediate trans-
fer of Major Musambay. X

I sincerely hope that the regrettable incident will in no way da-
mage the career of Judge Takla, who proved that his integrity and
due course of Justice were more important to him than his own sa-
fatYo

/encl. Fa
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Albertville, 25 KOV 1963,

Te Administrative Officer Albertville V

Danish Centingent Cemmander Leepeldville

Subjsct: REPCRT ON INCIDENT WITH ANC~TROOPS

On WOV 22 1963 T accempanied the Administrative Officer attending a
meeting at President Sendwe's effice cencerning a cemplaint frem judge Takla
en the behavieur of seme ANC-seldiers.

At abeut 1130 a nete was handed te me, inferming that Sgt Kiltang had
been arrested by some ANC-soldiers of reasens unknewn te the seoretary of the
Administrative Officer, whe had written the nete. Hearing these news the Admi-
nigtrative Officer addressed the President and said that further discussion en
the present subject would be useless until Sgt Kiltang could be present at the
effice, Then the Administrative Officer teld me te ge te ONUC HQ and bring the
sergent back.,

I left the room, but in the hall I was stepped by the ANC-guard., I as—
ked him why, and he said that he had erder frem his majer net te let anybedy
leave the meeting-room. Al the same time MAJ Mewese = commanding efficer eof the
remaining partas of 14 ANC-BN in Albertville — came out frem the meeting-reem
and teld the guard that 1 was allewed te leave the house,

I dreve te ONUC EHQ, passing en my way a group ef ANC-gendarms running
dewn the street tewards the HQ. In frent ef ONUC HQ I feund Sgt Kiltang sur-—
rounded by ANC-soldiers. I pushed my way threugh the seldiers, whe were meost
unwilling te meve,and teld the sergent te follew me in my car te the Presidents
office, At this moment MAJ Mewese arrived and gave the ANC-seldiers seme erders
after which I could take Sgt Kiltang inte my car witheut anybedy eppesing any
mere, When 1 dreve away tewards the office of the President I ebserved that a
car driven by the secretary of the President and a jeep with MAJ Mewese and
other soldiers kept very clese te my car, as if they did net trust me really
bringing the sergent te the President's eoffice., Leaving ONUC HQ tegether with
the sergent I noticed that in all new abeut 40 ANC-seldiers were present, mest
of them armed and seme carrying ropes.

Arrived at the President's office I reperted te the Administrative Of-
ficer who teld Sgt Kiltang te wait in the hall until further netice,

£ et

Military In

Capt
mation Officer/Albertville
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ID NO 69976 SGT A,C, Kiltang, in charge of MOVEMENT CONTROL DETACHEMENT/ABY
Albertville 25 NOV 1963,
SECRET

To Aministrative Officer Albertvilley/ |
Danish Contingent Cemmander Leepeldville

Info: Chief Mevement Centrel Officer Leopeldville
Subject: REPORT OF INCIDENT WITH ANC-TROOPS

I the undersigned reports that en NOV 22 1563 the following
eventa toek place:

I was on my way te ONUC HQ frem CFL when an ANC-lieufenant tried
to stop me about 10 e'cleck a.m. Thinking that he just wanted a free ride
I centinued te HQ witheut stepping. later in the merning - abeut 1045 =
I neticed that I was being fellowed, but thought nothing of it. At 1105 a.m,
the same lieutenant and 2 sergents stepped me at the ONUC-garage, The lieute
nant asked me, if I was frem ONUC and demanded te let him have my ID card,
which I refused te give him, The three soldiers were standing at the right
gide of my Jjeep., A fourth soldier - & private — then appeared and accused
me of semething in a lagguage which I did net understand. The lieutenant
asked him of semething, end he apparently said yes. The liutenant then gave
his men erder to climb inte my jeep, and started te get in himself., T pul-
led my weapen which threatened them, and I managed te get them off. I then
tried te gel the jeep started, and in the struggle that felleowed they ma-—
naged to get held eof my weapen and seme of my keys. Fertunately the igni-
tion—key remained in the dashboard, and I made a fast getaway while the
lieutenant still tried to get the ignitien-key turned off,; but at last he
was forced te let ge. 1 then dreve te ONUC HQ and asked the secretlary te
inform the Administrative Officer. The secretary — miss Faust — wrote a
nete and sent it te the Presidents effice~, where the Administrative Offi-
cer was attending a meeting tegether with MIL INFD OFFICER, Capt Baekgaard.
Abeut 5 minutes later miss Faust and I went out in frent eof the HE teo mee
if the ANC-soldiers had arriwed there, We saw nebedy in the street. At the
same time the proecurememt officer — Mr, Wust — arrived, and I teld him
what had happened. Suddenly I was surrounded by at least a dozen ANC—sol-
diers, including the guards eof ONUC HQ. Mr. Wust asked an efficer, why
they wanted me, but the officer refused te speak with him, and instead he
addressed me in French, which I de net understand, When I feld the eofficer
this he just laughed at me, as if I had said & Jjoke. He tried te grab me
and told me that I sheuld fellew him. At that time Capt Baekgaard arrived,



and he had te push his way threugh teo me, He told me te come with him te
the office of the President., In erder te get te the vehicle I had te push
the ANC-soldiers away, and the efficers protested against me geing aleng
with the captain, When we dreve away I neticed many seldiers with clubs
and leng ropes. They alse showed me hew they were geing te cut my threat.
At the presidents office Capt Baekgaard teld me te wait eutside in the
hall. After the Capt had left me mome ANC—officers motiened me te follow
them inte anether effice, which I refused, The cemmanding officer of the
AllC-gendarms talked to me for abeut 10 minutes in a language, which I did
noet understand. Anether officer asked me in half Bnglish and half French
te which army I belonged. I peinted at the Danish flag end markings en my
left sheulder, but they all shook their heads and said ne., After about
one heur's threats made by seoldiers standing outside I was taken te the
Presidents office,

The ONUC Administrative Officer made an official cemplaint eof
what had happened addressed te the Pregident,

The lieutenant whe had made the arrest now explained, that the
reason fer the chase on me was that he had been infermed frem one of his
soldiers, that T was a former Belgian Capt walking around in UN-unifeorm.
3 officers at the same time testified that they knew me as a Belgian Capi,
because they had served under my command.

The Administrative Officer made prove that I was a Danish sergent,
and I left the meeting together with him and Capt Baekgaarsd,

A.C, Kiltang
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ADM/63 /66
EAB/CDF
To: Mr. Max H. Dorsinville, Officer—In-Charge, OoNue,
Leopoldville

From: E.A. Beitsma, Administrative Officer

Subject: MILITARY SITUATION AND UNREST IN BAUDOUINVILLE AREA

Please find enclosed copy of a report made by Captain P.
Baekgaard, concerning Ex- Katangese activities and information
on ANC troops in the Baudouinville area.

I made a visit to this region last week and I heard many
complaints from both congolese authorities and Buropeans. The
ANC troops arrived in the area as conguerers. They have beha-
ved very badly from the begimming. They did not have sufficient
intendance and obtained their food from the local inhabitants,
without payment. They occupied houses without warrant and many
cases of violence and rape have been mentioned.

This area will remain a trouble spot as Katangese Gendar-
mes will continue to find assistance as long as the population
is threatened as a concrete people.

In my opinion, it is imperative 1o have here a crack-ba-
tallion which could show the local population how a good army
functionas, It would also be necessary for them to have regular
supplies and vehicles for their own transportation. At the mo-
ment, they are taking any vehicle that is at hand and usually
keep it until it breaks down.
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TRIBUNAL DE DISTRICT DU TANGANYIKA
CABINET DU JUGE PRESIDENT

LAZPORI

Le 21 novembre 1963, vers 8h.45 du matin, les prévenus devant
comparaitre 2 l'audience pénale publique n'étant pas arrivés
au Tribunal malgré que 1'heure fixSe pour l'ouverture de 1'au~-
dience publique est 8h.30 dumatin, ncus avons chargé Monsieur
le Oreffier du Tribunal, LUNANDE Caston, de contacter t&l8pho-
niquement la prison, mais ce dernier nous informe par la suite
que la ligne t&8léphonique 8talt dérangfe. Vu qu'l ce moment
il tombait une pluie torrentielle, j'ai décidé d'aller cher—
cher & la prison ces prévenus avec ma voiture dans laquelle
m'accompagnaient 1'huissier du Tribunal KAB YA Jeat ot un po=-
licier nommé NCOY Rleusa.

Arrivé A la prison le surveillant principal BORAUZIMA Thomas,
nous a informé que les détenus devant comparaitre devant le
Tribunal n'allaient pas &tre envoySs vu que le Lieutenant de
la CGendarmerie LUKWANFILI Victor avait défendu aux gendarmes
de les aescorter au Tribunal.

Ayant remarqué entretemps un gendarme qui Stait tout prds de la
voiture ot de moi, assis sur une chaise, je suis descendu et lui
ai demandé de se metire debout et s'il sévait que j'était le Ju~-
ge-Préaident, MN'ayant répondu par l'affirmative, j'ai jugé op-
portun de lui faire remarquer qu'il &tait de son devoir de se
mettre debout en présence 'un Magistirat dans de telles oircons—
tances, entretemps un autre gendarme s'ést interpoeé s'adressant '
% moi ot a dit devant un grand nombre de prisonniers qui se trou~
vaient 13: "moi je vais te taper" et joignant le geste X la paro-
le il se langa vers moi et sans l'intervention du gendarme chef
de poste, il aurait accompli son acte agressif, Aprds avoir &té
écarté quelque peu ce m8me gendarme m'a injurié disant "IDIOT®

ot continuait & tenter de m'approcher dans un but agressif, J'ai
demandé au gendarme chef de poste de me communiguer le nom du gen-
darme en question, mais sans résultat. Aprds cela j'ai remarqué
un autre gendarme qui en apparence intentionnellement se mainte-

nait assis sur sa chaise étendant e t les pieds at le
buste d'une fagon inconvenante. F P\ i




J'ai demandé alors au chef de poste de lui faire la remarque
et de lui demander de se mettrs debout, mais quand ce dernier
le demanda X maintes reprises, le dit gendarme refusa et se
maintint dans sa position. Le gendarme chef de poste ayant =
refusé de conduire les deux gendarmes précités au Parquet
pour les mesures gqui s'imposent, j'ai embarqué dans ma voi-
ture les détenus devant comparaitre devant le Tribunal et suis
retourné au Tribunal.

Le 22 novembre 1963, vers 10 h du matin, j'ai &t6 invité par
Monsieur le Président du CGouvernement Provincial % assister 3
une réunion concernant 1'incident préoité.

A cette réunion et A la demande de Momsieur le Président, j'ai
exposé les faits sans faire de commentaires. Puis la parole fut
donnée au Major Musambay qui commenga % rapporter des faits inex-
acts tout en faisant des cpmmentaires inconvenants, disant entre
autres que la version des faits qui lui avaient &§t8 donnée par
ses gendarmes 6tait celle qui concordait avec la vérité. Etant
donné que j'ai considéré cette attitute inconvenante % mon 6gard
J'ai demandé % Monsieur le Président l'autorisation de me retirer.
Souvdainement, le Major Mowoso, présent, se leva dans un état ap-
parent de coldre et d'excitation et oria menagant: "Vous ne sor—
tires pas", puis il se précipita vers la porte, l'ouvrit et don-
na l'ordre aux gendarmes qui se trouvaient & proximité, 4'arrd-
ter toute personne qui sortirait de la chambre sans sa permission.

Monsieur le Président du Gouvernement Provincial et Monsieur Beits—
ma, Administrateur de 1'ONUC & Albertville, qui Stait aussi pré-
sent, sne demanddrent de continuer & assister % la réunioh., Pour
éviter les complications, j'ai acquiescé A leur demande, Makgré
cela, le Major Musambay continua ses commentaires déplacéds et in-
convenants, Quand Monsieur Beitsma, Administrateur de 1'ONUC &
Albertville, attira l'attention de Monsieur le Préaident du Cou~
vernement Provincial sur ces agissements illégaux et outrageants,
Monsieur le Major Musambay, dans un but évident de poursuivre ces
outrages devant les persommes réunies, lui répondits "Ne craignez
pas on ne va pas vous arr@ter ni vous ni le Juge-Président, mais
8i Monsieur le Président du Gouvernement me dit de vous arr@ter,
je vous arr8terai, vous et le Juge-Président",

Ensuite, la parole fut donnée au secrétaire de la prison comme
témoin des faits, alors qu'il n'y avait eu aucun r8le, et qu'il
aurait 6t6 plus normal d'interroger & ce sujet, le Surveillant
Principal de la prison X gui je m'étals adressé lors de mon ar—

rivée li-bas, .a". L y (;7

/\ Yl

w



-

Jess

Il est Svident et clair que le témoin précité avait &6té choisi

et influencé pour débiter ses mensonges, et il est facile de dé-
tecter l'inexactitude des faits relatés soit par lui, soit par
les gendarmes par l'entremise du Major Musambay et appuyés par

ce dernier, Le Major Musambay a déclaré que ses gendarmes l'ont
informé que j'ai dit de l'officier de la gendarmerie gqu'il &tait
médiocre alors que le prétendu témoin, le secrétaire de la prison
a dit que o'est un gendarme que J'surais qualifié de la sorte et
que ce dernier ne m'aurait outragé qu'en riposte.

Il est important de relever que ce prétendu témoin 8tait arrivé

& la réunion avec le chef de la sureté X Albertville, Momsieur
QUESTRIN Frangois et l'agent de la Streté, Monsieur TEMBWE Er-
nest, et est rosté encadré par eux et qu'il ect de notoriété
publique que Monsieur GUESTRIN Frangois et d'autres agents de la
Suretd A Albertville ont &t6 jugés par le Tribunal que je prési-
de et que ce Tribunal avait ordoand l'arrostation de Monsieur
QUESTRIN FPrangois, qui a &t§ d'ailleurs d6P6ré devant le Tribunal
de premidre instance de Bukavu pour 8tre jug”® dans deux affaires,
et que par la suite une campagne mensongdre et diffamatoire de
presse fut lancée & mon encontre et que des agents de la Slreté
par la suite avaient commis des actes illégaux et vexatoires 1
mon Sgard (tous ces faits et actes ont 6t8 signalés aux autorités
supérieures compétentes). Quel était donc le motif de la présence
de ces agents de la SOrété dans une réunion de conciliation, com—
me 1l'a qualifie Monsieur le Président du Couvernement Provincial
alors que la Sliretd n'était ni de prds ni de loin engagbe dans le

 daifférend, objet de cette rsunion?

Il y a lieu de souligner aussi que je n'avais nullement adressé

la parole au gendarme qui m'a outragé et que ce dernier s'ést in-
pos8 on intrus alors que je m'adressais au premier gendarme pré-
©ité lui expliquant que par respect X la Magistrature il ne de—
vait pas L 1'avenir adopter 1l'attitude nonchalante et irrespec~—
tueuse qu'il affichait on ma présence. Ye plus, k maintes repri-
ses, des remarques ont 6t6 falites par moi et par NMonsieur le Sub-
stitut, & tout le personnel de la prison pour leurs négligences
répdtfes et continuelles entre autres les évasions multiples et
répétses des dStenus, (Plus de quarante Svasions au courant du
mois d'Bctobre 1963).

Il est d'aillours inutile d'en dire plus long & ce sujet, car j'af-
firme que je n'ai absolument pas promnoncé le mot précité, et bien
que je sais que mon affirmation n'a pas besoin 4'dtre confirmée par
des témoignages, je crois utile de oiter en l'occurrence 1'huissier
et le policier qui m'accompegnaient. / ’(, .
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A cetie occasion, il serait utile de noter de qui suits

1.

2.

3

la

Se

Que la circulaire No. 81/49 du 25.9.59, relative % 1'organisa~-
‘$ion et & leutilisation de la gondarmerie stipule entre autres

‘que "dans le cadre de son service ordinaire, la gendarmerie as-

‘sure la police des salles d'audiences ainsi que le transferement
de dStenus, leur conduite devant l'autorité Judiciaire et leur
ré-intégration en prisony

Aux deux audiences pénales préocédentes, en date du 14 et 16 ne~
vembre 1563, ainsi qu'd deux audiences précédentes de la Chanbre
de Conseil, les gendarmes escortaient au Tribunal les prévenus
en détention préventive. Quelle est donc la raison du revirement
brusque de Monsieur le Lieutenant de la Uendarmerie, LUKWANFILI
Victor?

Qu'en date du 6 movembre 1963, et suite A un vol avec effraction
commis dane les locaux du Parguet et du Tribunal, j'avais deman—
dé b Monsieur le Commandant de la Uendarmerie de désigner un oorps
de garde pour ces bitiments, Jusqu'd 1'Heure actuslle, aucune me-
sure n'a &t6 prise & cet égard,

Suite & la lettire précitée, Monsieur le Lisutenant de la Gendarme-
rie ITONGO Martin s'était présenté dans mon cabinet disant 8tre
envoyé par le Commandant de la Cendarmerie pour recevoir les ins-
tructions nécessaires concernant la garde des locaux du Parquet

et du Tribunal par les Gendarmes et concernant la Folice de l'au-
dience et transferement de détenus par les gendarmes et en présen-
ce de Monsieur le Substitut, je 1l'ai informé des mesures nécessai-
res b ce sujet, mais rien n'a 6t exécutéd jusqu'd l'houre actuelle,

J'ai appris de Monsieur le Substitut du Prooureur d'Etat qu'il s'é-
tait rendu au Quartier (énéral de la Gendarmerie le jour de 1'inci-
dent précité pour prendre les mesures nécessaires concernant les
outrages commis envers moi et que le Lisutenant de la Cendarmerie
IYONGO Martin 1l'a informé que les gendarmee en faute, ne pouvaient
en asucune fagom comparaitre actuellement devant le Parquet et que
1'outrage commis n'était pas d'importance et qu'il examinerait cet-
te question le lendemain & 11h, et qu'il verrait ce qu'il y aurait
licu de faire et que les gendarmes en causc me pouvaient en aucune
fagon 8tre retiré de la prison, qu'ils resteraient L leur poste
Jjusqu'® ce que leur faction soit terminde ce soir,

L'attitude du Liecutenant de la CUendarmerie IYONGO Martin est un
nouvel outrage ) la Magistrature., - L -
i é" (L ' c/'/..
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J'estime nécessaire, avant de terminer ce rapport, de faire allu-
sion aux faits suivants:

1.

3e

4e

I1
ne

Le samedi 2 movembre 1963, Monsieur le Substitut du Procureur
d'Etat & Albertville, avait arr8té NMessieurs RAMAZANI Hgongo
et MVELU Dismas. MNonsieur le Ministre Provincial des Affaires
Sociales, accompagné de Messieurs le Najor Nusambay et le Ma=-
jor HMowoso sont venus dans l'aprds-midi % mon domicile me de-
mandant la mise en liderté de ces deux personnes. Je leur ai
catégoriquement dit qu'il fallait X ce sujet suivre la procé-
dure régulidre imposée par la loi et que cette question serait
examinfSe on Chanbre de Conseil, le lundi matin. Il s'avéra
par la suite qu'aprds m'avoir quitts ils s'Staient rendus & la
prison d'Alberiville et avaient 1libéré les deux détenus préoci-
t8s dédaignant toute légalité,

Aprds leur départ, M. le Commandant de la gendarmerie LUKWANFI-
LI Victor est venu chez moi dans le méme but précits,

Il est &tonnant que l'ordre de retrait de l'escorte de gendar-
mes gux prisonniers convoqués au Parquet soit survenu sords la
ré-arrestation ré.ente de M. Ngongo RAMAZANI ordonnée par Mon-
sicur le Substitut du Procureur d'itat et au sujet de laguelle
de nouvelles démarches irrégulidres ont 8§t8 entreprises vaine-
ment auprds de moi.

Je crois qu'il est utile X cet occasion de faire allusion &
1'arrestation arbitraire précédente de Monsieur le Substitut
du Procureur d'Htat, ILUNGUA Charles, opéré par la gendarmerie
ot les sévices qu'il a subit qui auraient eu des conséquences
facheuses et irrdparables sans mon intervention conjugée avec
celle de Monsieur G, GHALEB, ci=-devant chef de la Mission de
1'0NUC & Albertville A cette &poque.

Monsieur le Substitut ILUNGUA Charles étant parti pour Bukawu,
suite & ce traitement, Monsieur le Major Musambay me t&léphona
me reprochant de 1l'avoir laissé partir et disant que Monsieur
le Substitut aurait dfl 8tre mis X sa disposition pour qu'il
pulsse vérifier aprds enqudte les infractions qui lui 6taient
imputées. J'ai répondu au Major Musambay, qui &tait d'ailleurs
dans un 8tat de grande coldre, qu'il n'était pas de mon droit
d'emp8cher Monsisur le Substitut de partir et qu'en plus c'é-
tait aux autoritSs Jjudiciaires de procéder aux enquétes dans
ces circonstancea. ©In son temps j'ai informé Monsieur GHALEB,
représentant de 1'ONUC & Albertville de cet incident.

¥y aurait beaucoup % ajouter % mon exposé, mais je crois gqu'il don-

un apergu général d'un &tat déplorable des choses et j'estime en

Vo



toute foi et conscience qu'il est temps que des mesures exemplaires
et rigoureuses soient prises % l'encontre des personnes qui supposées
8tre conscientes de leur responsabilité de maintenir 1l'ordre ot de
soutenir le respect de la justice s'évertuent en fait ) semer le dé~
sordre et A la bafouer, prouvant par 14 d'une fagon flagrante leur
inaptitude et leur mauvaise foi tout en entravant les efforts dé-
ployés pour consolider 1'indépendance du Congo et son essort vere la

prospérité et le progrda.

fait & Albertville,
le 25 novembre 1963,

8.1, Takla,
Juge~Frfsident du Tribunal
siT/CIP du District du Tanganyika.
N
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES (/o

y UNITED NATIONS ORGANIZATION

AU CONGO IN THE CONGO

REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE

\ )
Seoret 12/M10/100V
Military Infermatieon Officer

Albertville, 15 NOV 1963,

To Chief of Military Infermatien Leepeldville
Subjects INFO ON ANC-TROOPS IN THE BAUDOUINVILLE-AREA
Ref. s Your oable secret LEOAL 1217 dated NOV 6 1963,
Infe. @ Administrative Officer Albertville.

Accerding te Ref. I repert further to my letter Secret 11/MI0/100 dated NOV
15 19633

The ANC-troops in the area are of an extremely bad quality. There are enly
2-3 efficers with XAJ Daba as commanding effiocer. MAJ Daba is a very weak efficer
with no autherity at all. He dares net interfere if the pepulatien is making cem-
plaints cencerning the bad behavieur of the ssldiers, and he was even arrested by
his own seldiers for a ceuple of daye. The other officers have ne autherity either.

The seldiers are net ecoupied with exercise er training ef any ether kind,

sed badly partly in unifermc and partly in civilian clethes. They have net been paid
for 3}~4 menths, and as they are given no foed they use to go to the villages and de-
mand food semetimes threatening with vielence, and semetimes using vielence, if the
population is net giving them feoed deldberately, or if it has ne feood. In many cases
women and children are sent away from the villages inte the bush, when the seoldiers
are approaching. .

In the Kanmiping-area the ANC-soldiers semetimes make read-blecks, where they
step private vehicles and demand the ewners te drive them where they want to go in the
arsa.

jwhiol leaves them with a let of spare~time for strelling areund in the villages dres-

When we arrived in Baudeuinville we were informed that several private hou-
ses were occupied dlo*c.lly by the ANC-treeps. However, the presense of an ONUC re-
presentative was sufficient te make them move out of the houses.

AliC~troeps lecated in a pre-Katangese area must be of the best pessible qua-
lity, why it is suggested that the present troops are exchanged with ether units pes~—
sessing a better meral and seldierlike behaviour and with capable efficers.

The read: Aville-Kapena—ijaudeuinville~Peba is rather good at present, but
after anether 2 menths eof rain there will be places where passage of even special=-

vehicles will be difficult. /
P, Ba
oa



y UNITED NATIONS ORGANIZATION ‘

ORGANISATION DES NATIONS UNIES {/g@
[ IN THE CONGO

AU CONGO

Secret 11/MI0/100
Militery Infermation Officer
Albertville, 15 NOV 1963.

o I|'
To Chief of Military Infermatien Leepoldville L\)ﬁ

Subjeots INFO ON EX~KATGENDS
Ref.1  Your letter MIL INFO 33e¢ dated NOV 2 1963,

Infe ¢ Chief of Military Infermatien, HQ Katanga Area Elizabethville.
Administrative Officer Albertville.

Acocerding te Ref. cencerning ex-Katgends aotivities in the Baudeuinville-
area I inferm you as fellews:

12-14 NOV I acoempanied the Administrative Officer Albertville en a trip
in this area felleowing the readsAville~Baudeuinville-EKamipina-Peba.

The read is safe, and there were ne signs of ex-Xatgends in the villages
aleng the read, en which we were driving beth in the daytime and at night.

Accerding te Infe received frem Burepeans in Bawdeuinville many ex-Katgends
are remaining beth in Baudeuinville, in the villages aleng the ceast towards Aville
and in the villages tewards Pwete. ANC-troops - abeut ene KMP - which were stationed
in Pwete returned te Baudeuinville about 2 menths age, because they were afraid of
a oouple of ex-Katgends they had ebserved there. This fear of the ex-Katgends seems
to be the reasen why there are ne ANC-troops in XKapena. Twe ANC-KMP and ca. 20 gen-
darms,all frem 14 BN Aville, are new cencentrated in Baudeuinville-Meba with 18 sel-
diers in Kamipina- abeut 60 km. seuth of Baudeuinville-~ and 10 seldiers in Peba, so
apparently the ANC censider that area mere safe of ex-Katgends.

There are ne troubles in the area on behalf of the ex-Katgends, probably
because the local pepulation is pre-Katangese. They are assimilated inte the lecal
population grewing the earth etc. They are net wearing uniferms; but they are said
%o be in pessessien of beth uniferms and weapens and alse still paid. The fact that
Katangese meney are still ciculating abviously at the same rate as C.F. seems to

ﬂm‘ovo that.

| I can give ne other Infe indicating the ex-Katgends being erganised and wn-
der command, but prebably they are beth. It is impossible te give any exaot figure
of the amount of ex~Katgends; but it ceuld be 1500 - 2000.

The cenclusion must be that the ex-Katgends are just waiting peacefully for
actien, predably intil after the departure of the UN-treeps from the OGenge. The
lecal pepulation is net interferring because of Katangese sympathies, and the ANC~-

troops net because of fear. f'(
P. Ba

cap
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NOTE FOR MR. GORGE

\ Albertville
AAA, General situation seems calm since election of Sendwe as

President (but see DDD below).

BBB. Sendwe is believed to be considering moving seat of government
to Kamina. (Cable from Beitsma on 17 October). This might be
discussed withlBeitsma for background, since it might conceivably
have some relevance to CONUC troop dispositions.

CCC. Beitsma and Baekgaard (Military Information Officer) might be

reminded that cables giving information on ANC troop movement

a;Uu01*”“r/ and troop dispositions should not be sent en clair.
Con- DDD. In secret cable ALLEC-82 of 8 October Beitsma reported serious
——

clashes between police and gendarmes (with one policeman beaten
to death.) He also reported rumours that Prosper MWAMBA ILUNGA
was behind the gendarmes. Even though these rumours were denied
by Sendwe and by the Comextra, it would be intersting to know

Y‘whether the Tlunga=Sendwe reconciliation is really holding up, or

i whether it is only tTemporary. An eventual break between these

( two might drastically alter the situation in Albertville !

Bukavu
AAA, Difficult situation exists in Masisi area because of conflict
between long-settled Banyarwanda and Bahutu. According to
Pregiosi, the recently arrived Tutsi refugees are not involved,
but may nevertheless be victimised. He therefore gave assurance
to the latter that should there be a "real and immediate danger"

to their lives, he would request intervention by ONUC Leopoldville.

suifove



What kind of intervention did he nave in mind? Can ONUC
physically and/or politically intervene? It might be useful
to have a word with him to clarify ONUC's position, and fto find
out precisely what sort of engagement he gave.

BBB. What is happening in Kabare territory since the arrest of Mwami
Kabare? This is not the first time he has been ousted. I%
might be worthwhile to know how the succession gquestion is
developing.

CCC. For future reference we might wish to have an assessment of the
strength of Lumumbist movements in Kiwvu, with reference to
Podesta's secret cable BUKA-90 of 17 October, in which he says
"Have learnt of meeting held this morning by MNC/L and attended

by Casimir BAGIRA (Central Kivu Ministry of Health), the Director

of the Bukavu Sireté, and Jeuness? members"

DDD. Is there anything in the talk of a desire to establish "a new
Tutsi empire" to take in Goma, Rutshuru, and large parts of Central
Kiva? This idea was mentioned here by Vice-President Sylvesire
KAHINDO of North Kivu.

EEE. Uese of ONUC telegraphic channels by Parquet to be discouraged.
The reference is to BUKA-89 of 17 October asking ONUC Leo to
inform Parquet Général of Kabare's arrest and transfer to

Leopoldville.

Elisabethville

ALA. What news of Ileo's "Brigade Spéciale"?

Ry
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BEB.

CCC.

DDD.

GGG.

A

Has any action been taken on the request that ONUC provide guards

for works on the three bridges on the Jadotville and Kipushi roads?

It would be interesting to know what progress has been made on the
military inquiry into the Parc Upemba affair (the accusation against
an Indonesian unit re shooting of game in the Park.)

In a cable on 21 October (ELLEO-1097, Unclas) it is reported that
Bulundwe stated that the mixed commission of ONUC, ANC and Katanga
Police has not been functioning because the ANC representative
doesn't show up at meetings. You may want to check this with
Nashashibi and Ileo with a view to getting the commission functioning
- if it could in fact serve some real purpose. A propos, it seems
curious that the people involved in the murder of Munongo's relatives
were so extraordinarily quickly caught ...

On the political side, it would be interesting to find out what is
the significance of the "expulsion" by Andre Kapwasa of Kasa Kula,
his Vice-President in the A.D.A. Does it seriously affect the
movement in which Kasa Kula and Kimba were involved towards a Katanga
"Parti Unique™? Or was such a movement ever more than chimerical?
There has recently been a sharp increase in the numbers of ex-
gendarmes who have registered for return to civilian life. What

has produced this, the leaflet campaign, the difficulties of the
guerilla 1life? Is it an indication thatﬁhp.ex—gendarmerie thuggery
is likely to taper off?

Is the Tshokwe-~-lunda problem in Lualaba likely to become really

serious, to the point where it may affect ONUC operations?

Wi



Kaminsa
AAA

BBB.

(1)

It would be useful to obtain some clarification on the recent
trouble with regard to Grand Chief Kasongo Niemba (threats of
deposition etcy), (2) on the position of the two "District
Commissioners" including the famous Anatole ILUNGA.

Sendwe is talking of moving the North Katanga capital to Kaminaj
does this mean that Kasongo Niembo no longer wants to join

Iunalaba, or precisely that he still goes?



ey 113 1)

le 7 novembre 1963

Cher Monsieur Beitema,

Veuillez trcuver ici l'expression de mes vifs remerciements
pour 1l'accueil que vous et lMme Beitsma nous avez réservé lore. de
notre passage & Albertville. J'ai été trds heureux de pouvoir
m'entretenir avec wvous et les experts de 1'0ONUC. J'espdre qu'il
sera possible de trouver une solution satisfaisante aux probldmes
qui ont été évoquéa.

Agréez, cher Monsieur Beitsma, l'assurance de ma considération

tr¥s distingude.
W

Max H. Doraﬁnville
Chargé de la Mission des
Nations Unies au Congo

M. E. Beitsma
Administrateur
Albertville
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CIV.0PS./960/63

31 July, 1963

Tos Mr. B, Twigt, Chief Administrative Officer

Froms A. C. Gilpin, Acting Chief, Civilian Operations

Please refer to my cable -u;/l)’ofis July to Mr. Azzam,
his reply ALLEC 931 of 27 July, and your cable LEOAL 908 of 27 July

to Mr. Polgar.
It appears from the terms of your cable LEOAL 908 that it
was sent without reference to my original cable CIV-AL/139 to Mr. |

be justified in this case.

From my own knowledge of conditions in North Katanga, I am |
satisfied that it is extremely important that Cotanga's buyers should
trmhumupomu.,htomhtuiu,mmnm|
the large stocks of raw cotton which have agcumulated and are lisble |
to deteriorate. Anything ONUC can do to assist them, for example by \
making available a small quantity of surplus C-rations for the use of
their buyers in a region where food is notoriously searce, will be ot\
value in promoting the economic reactivation of this neglected part \
dmm.ﬂa i

Since I understand that, under normal disposal procedures,
Cotanga would not be able to obtain the C-rations for six-eight weeks,
I shall appreciate it if you will reconsider your ruling, taking
m;totﬂnfutamtdhuudefﬂuﬁmotmotﬁm
on spit.

cot Mr. Dorsinville (with att'sj-—-

lr. Cooper
lir. Agzam, Albertville







NR2 AVILLE 121 27 1615Z

ONTUC
LEO

ALLEO 931 GILPIN INFO TWIGT COOPER FROM AZZAM. REUR CIV-AL/139.
COTANGA REPRESENTATIVE REQUEST PURCHASE 500 CARTONS AT 450 CFRS EACH
AMERICAN C RATIONS 5 BY 1 OF WHICH ONE TIN BEAN WITH PORK IN
TOMATO SAUCE PRODUCED 1959 UNFIT FOR CONSUMPTION. QUANTITY IN STOCK
44465 RATIONS. COTANGA ATTENTION DRAWN ON UNFIT ITEMS A DISCHARGE
IS BEING MADE CHIEF MEDICAL OFFICER REPORT NO. 152/4089/A/MED-5/FHO,
5 JUNE 63 REFERS AND RECOMMEND DISPOSAL SOONEST AS TIME CANNOT BE
PROLONGED, IF WE DESIRE ASSIST REACTIVATION DEVELOPMENT ECONOMY THIS
AREA EXCEPTIONAL ACTION SHOULD BE TAKEN SUCH SMALL QUANTITY. PLEASE
ADVISE AS BALANCE THIS COMMODITY COULD BE DISPOSED OF AS PER

COOPER LEOAL 902, 25 JULY BUT SOONEST POSSIBLE.

4UCA 27/07/63 07392 ALO.
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18 20 juillet 1963

Mon Général s

PR 'aotuu riuptm de votr. lottro en date du 3 jullct 1963, relative
a 1'approvisionnement en rations do vos troupes & ummna.

gi. Je W parfaitement les difficuliés que vous GprMI pour
‘asstirer 1'approvisionnement de vos troupes. Aussi, j'al le plaisir

- de vous faire connaftre que nous continuerons, jusqu'd la fin de 1963,
4 vous fournir des rations i Blicabethville/Kamina, aprés la suppression
des services d'Albertville, & eenuta.on toutefois que les conditions
oi~aprds soient :-c-pli.n. :

3. Veuilles indiquer les qmttth d'approvisionnements dont vous aves
besoin dans chacune des deux localités mentionndes ci-dessus. - Lo transport
des rations enire Ces m: postes ot ll'antx-u destinations vous incombera
entidrement. '

4. Comme Vous l'm; indiqué dans votre httn susmentionnde, les rations
considérdes vous seront délivrées moyennant versement préalable par vous
du prix en francs congolais. : s

S¢  Certains. des vivres que vous nous demandez de vous fournir existent
en stock dans no.depdts, mais nous devrons, pour de nombreux asutres,
engager dée & présent les proocddures d'achat afin de pouvoir faire mu

4 votre requéte. Vous pourres prendre connaissance, en oonsultant
1'innege 4 oi-jointe, des vivres dont nous disposons i 1'heure sctuelle

et qui pourront vous 8tre livrés sans délal & Albertvillé/Elissbethville
moyennant le versement de 1'dquivalent en francs congolais de

126 254 dollars, soit, au taux de 64 francs pour um dollar, 8 080 256 Fr,C.
Vous trouveres al'iAnnexe B de la présente lettre la liste des vivres
que nous devons commander; leur prix approximatif &'éldve 4 9 874 816 Fr. C,
soit 1'équivalent de 154 294 dollars au taux de 64 Pr C pour um dollar

des Etate-Unis. Ce montant est suscepiible d'Stre modifid au regu des
factures et vous seres avisé des uustmnu nécessaires. _

-o/oo : .-
Ms lo Major Général .Touph NOBUTU;
Commandant Chef de 1'ANC,
Quartier m:l,
- mem.- ;




6.  lea nmu vw].uu lmm prises pour délivrer les rations
susmentiormnées et pour passer les commandes nécessaires dds que vous

 aures fait déposer les montants indiqués ui—dum mr.-lc du

trésorier 60 1'0NUC & I-‘mldﬂ.llt.

7. Je vous nuho I'ltuﬂu la possibilité de mmr.tm m- wtr-
liste de rations la demande concernant le poisson congeld, dtant :

donné que d'importants stocks de cette marchandise existent &

Albertville, oll vous pouves vous quﬂ'flimw directement on
francs congolais. :

8. Il serait bom que vous mm.o; S-u.tatucnt les ordres
nécessaires pour que les montants Mquiu au paragraphe 5 ci-dessus

. @oient déposés auprds du trésorier de 1'ONUC & L&oplivllh,
moyennant quoi nous pourrons prendre les dispositions qui nous

incombent. Nous devomns vous d er d'effectuer ce réglement :
le 27 juillet 1963 su plus tard, car aprés cette date les approvisionne-
ments en excédent dont nous disposone seront mis en vente & la :

puite d'un appel l'offﬂl. J : :

1y 9« 11 faut qu'ﬂ. soit bien urundu qu'en exdcutant l'opbat:l.on

considérée les Nations Unies ont seulement um r8le d'agents Vous

8tes invits & désigner vos consignataires chargés de prendre

livraison des qppernmu demandés, & nwmn., Hlisabethville
et Kamina.

t.uillu np“r, mon Ginécnl, 1'umm. de ma oonﬂ.dh'luon

A ' / bl ) ;.fé&e

Lt-Oem el
. mﬁc Quebre _ l
Commandant de la Force de 1'ONUC '




irachides non “du_ttquin_ ;

* Haricots blanes, secs

w' .l 1'huile
™

rg

" Gorned bee?

- Quantité

100 000
e 17 ogb'

- 46 000
14 Q00

: iy 1(@0

15 000
15 000
26 500
23 400

T 400

Dépét de
T 1

71 000 1b

" Albertville -

43 000

35000

30 000

29 000 1b

ﬂinb.tkyﬂh :

Albertville

Prix unitaire

Prix total
e A

0,05

0,10
0,13
0,11
0,12 -
0,23
'_é,u :
0s24
0,05

0,60

" 10440
0,48

. HiBebethville 0,36

Total §

4 35000_' s

3 850
4 300
5980
1540
25 524
3 450
3 600
6 360
1170
4 440
2 960
17 280
—10800

126 254




AcHTs 4 EPPROTUER

3 b I s
Parine de manioc 175 000 87 500 1v
87 500 1b - d
_ 31,10. 63 e " 14 000
" rine de mafls 148 000 75 000 1b
- . .03 15+ 9. 63
73 000 1b -
Arachides non décortiqué es 165 000 15. 9. 63 ' 0514 23 100
Siore bleme . 13000 15, 9. 63 | S 1 904
Huile de palme 106 000 15 9. 63 _ 0,20 21 200
- Haricots blancs secs 70000 - 15. 9. 63 0,12 _ 8 400
Poisson sec 21000 15 9. 63 | 0515 3150
Pommes de terre frafohes 497 000 71000 Ib e
par guinszaine
dua 1509.63 au ; ' .
: 15.12.63 0,10 49 7106
Os congelds 37 500 - 30.9.63 0,24 9 000
Poisson congeld 40 000 12 000 1b 15.9.63 0,30
5 , | 12 000 1b 15.10.63 "

16 000 1b 15.11.,63 » ___;3_900 .
: Total 8 154 29

Notet On suggdre de rayer le poisson congelé de cette liste, Stant
' ‘donné que ceite marchandise existe & Albertville en quantité .
 amplement suffisante et qu'on peutl 1'acheter en francs comgolais.
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OPERATION DES NATIONS UNIES UNITED NATIONS OPERATION
AU CONGO IN THE CO
w1
BOITE POSTALE 7248 : ( 7’
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO 2144
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE

Albertville le 15 432;103 1963.

A Monsieur le Président de
la Cour d'Appel

A LEOPOLIVILLE

Honsieur le Prifident,

Bn date du & juillet 1563, le
journal "Le Progris™ a publié dans son numéro 156 un
article comportant des propos meneongers et diffama~
toires A mon encontre.

Ayant pris comnaissance de cot
article, je m'empresse de vous envoyer la présente accom—
pagade d'use copis du texte de l'article précité, pour
prendre les mesures que vous estimeres nfceesaires,.

Veuilles agrier, Mounsisur le
Prégident, l'sssurance de ma considération distinguie,

P

Saad I. Takla

Président du Tridunal

du Pistrict du Tenganyika,
ALBERTVILLE/

oo: ~5,.E, Monsieur le NMinistre de la Juatioce,
du Gouvernement Centrsl - LUOPQLDVILLE
~3.8, Honsigur 1'imbassadénr Max, H, Dorsinville
Chargd de la Nissiom ONUC ~ LEOPOLIVILLE
- Hongisur le Procursur (Jéndral - LEOPOLDVILLE
- Mongisur H. Ahmed, Chef des Opérations Civiles ONUC - LRO,
- Monsisur 1l'Avocat Général de passage & Albsrtville.



OPERATION DES NATIONS UNIES (/Z3

N UNITED NATIONS OPERATION
AU CONGO '

IN THE CONGO

BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE

UN CURIEUX WAGISTRAT

Depuis hier M, Jason Sendwe est libéré, T1 a fallu pour
cela la ferme intervention du gouvernement central.

On ajoute dans les sphidres officielles qu'ume information
gst ouverta X charge de M. Mwamba Ilunga Prosper, Président du Gouver-
nement provincial du chef d'abus de pouvoir et d'arrestations arbitraires.

Le Président du Gouvernement du Nord-Katanga était on le sait
trds adversaire de la réunification du Katanga prdnée par M. Sendwe,
Il y voyait sams nul doute la perte de fonotions & la fois honorifique
et luoratives. Mais M. Mwamba Ilunga Prosper est allé trop loinm.

Pour anihiler ses adversaires il n's pas trouvé mieux que
d'arr8ter un parlementaire M. Sendwe, le ministre provincial des Travaux
Publics, trois couseillers provinciaux et un substitut du procureur
d'Btat congolaisj

Pracheuse inspiration! d'autant plus étonnante d'ailleurs
dans son mépris de toute légalité, qu'elle a sans doute pour initiateur
1'éminence grise de M, Mwamba Tlunga Prosper qui est on le sait le
juge-président du Tribunal de distriet du Tanganyika,

Singulier magistrat d'ailleurs que ce M. TAKLA Paad, égyptien
de nationalité propagandiste nassérien, propagandiste lumumbiste et
pro~communiste nilitant; ses activités sont inmombrables. Outre
la justice ol sa principale occupation est d'évincer des postes qu'ils
ocoupsnt les magistrate congolais, ce magistrat tout faire régente
1'administration de la provinece et surtout, surtout il fait de la
politique. Il en fait en tout temps d'ailleurs puisque la politique
peuls comnande ses autres activitds.

Le gouvernement tolerera-t-il longtemps les manoeuvres de ce
politicien étranmger, grand distributeur, % 1'occasion, de portraits
de M. Nasser?

Sa place n'est plus au Conge oft i1l a falt assez de mal. Elle
n'est en tout cas plus ¥ Albertville, théatre de ses exploits, et ce serait
croyons nous le moment de le déplacer en attendant la Tin de son contrat.

8i nous sommes bien informé c'est au début de 1l'année prochaine
que oe contrat expire; n'est-il pas temps de faire savoir dds } présent b
Monsieur Takla Faad que le gouvernement du Congos.e..s (le texte se termine 1%)

(tire# a8 Journal "Le Progrds")
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le 12 juillet 1963

DE:s Max H. Dorsinville, Représentant spécial du
Secrétaire Général
A s M« 5. Ghaleb, Chef des Opérations Civiles ONUC,
Albertville
OBJET: n d -Prési Trib
vill

En réponse & votre note du 5 courant et ses annexes,
dont le contenu a regu toute l'attention qu'il mérite,
je vous signale que l'attitude des officiers de la SOreté
Nationale d'Albertville qui fait l'objet de la plainte
citée en marge, parait contraire aux dispositions de 1l'Accoxrd
conclu entre 1'ONU et le Gouvernement Congolais. En effet,
1l'article 4 du dit Accord prévoit que les fonctionnaires de
1'0NU au Congo et les membres de leur famille vivant & leur
charge ne sont pas soumis aux dispositions limitant l'immi-
gration et aux formalités d'enregistrement des étrangers.
En outre, l'art. 6 stipule que les cartes d'identité déli-
vrées aux fonctionnaires de 1'ONUC seront reconnues par
toutes les autorités comme un titre d'identité valable et
suffisant. L'art. 7d énonce & son tour qu'au cas ol des
experts ou autres personnes voyageant pour le compte de
1'Organisation ne pourraient pour une raison guelconque
obtenir le visa congolais d'entrée avant leur arrivée au
Congo, celui-ci leur sera délivré aprds leur arrivée, par le
Ministdre des Affaires étrangdres, et non pas par la Sdreté.

Il est donc évident que l'officier de l'immigration 2
Albertville n'avait aucune justification pour déranger le
Juge~-Président Tokla, surtout que cet incident, survenu
treize mois apris son arrivée & Albertville et dans les
circonstances relatées dans la plainte, donne & douter des
motifs des agents en question.

La plainte ayant 6té présentée aux autorités locales
compétentes, celles-ci lui donneront certainement la suite
qu'elle comporte. De mon c8t8, je ferai part de cet inci-
dent aux autorités compétentes du Gouvernement congolais, en
attirant leur attention sur les dispositions ci-~haut citées
de l'Accord de l'Organisation avec le Gouvernement.

Je vous prie de communiquer copie de la présente au
Juge-Président Tokla.




